
3. A Mixed, Commission is estblished ta laok afier the implementatian of this
Agreement The Mixed Commission sha examine if this balance bas been
achieveti sd, in cas of the cantrary, shall determine the measures deemed
necessary ta establish such a balance. Meetings of the Mixed Commission shai
take place as reuired and sha meet alternately in the two countries.
However, it may bc convened for extraordinery sessions at the request of ane
or bath campetent authorities, particuiarly in the cas of major amendments ta
the legisiation or the regulations governing the filmn, television and video
industries in ane country or the ather, or where the application of this
Agreement prescrnts serions difficulties. Thie Mixed. Commission shall meet
wiitin six (6) months follawing its convocation by one of the Parties.

ARTICLE 18

1. No restrictions shail be placed on the import, distribution and exhibition of
Italian film, television and videa productions in Canada or that of Canadian
film, television and videa productions in Itady other than those contained in the
legislation and regulations in farce in each of the two countries, including, in
the case of ladly, the obligations deriving from the norms of the Eurapean
Union.

2. I addition, thie contracting parties underline their determination ta favoiir, by
all possible means, the distribution in their respective cauntries of productions
from the other country.


